ДОГОВОР № _______-
г.Астана




                                                 «___» ________ 202_ год.

  ТОО  «_______________________________________________________»,  именуемый в дальнейшем «Покупатель», в лице директора ______________________________, действующего на основании _____________________, с одной стороны, и 

ТОО «Кровельный центр»,  именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице директора Шматкова Александра Александровича,  действующего на основании устава названного ТОО, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности как указано выше или «Сторона», заключили настоящий договор поставки (далее – Договор) о нижеследующем:

Заявления и гарантии
Поставщик  заявляет и гарантирует, что: 

     - он, являясь юридическим лицом по законодательству Республики Казахстан, имеет право от своего имени заключать  данный Договор;

    - данный Договор должным образом санкционирован, исполняется им и представляет собой действительное и имеющее юридическую силу обязательство Поставщика, подлежащее исполнению в соответствии с условиями, изложенными в данном Договоре;

     - содержание данного Договора и соответствующее исполнение его условий не станет причиной нарушения требований законодательства Республики Казахстан и Устава Поставщика.                  

 Покупатель  заявляет и гарантирует, что:

    -  он, являясь юридическим лицом по законодательству Республики Казахстан, имеет право от своего имени заключать данный Договор;

     - данный Договор должным образом санкционирован и исполняется им и представляет собой действительное и имеющее юридическую силу обязательство Покупателя, подлежащее исполнению в соответствии с условиями, изложенными в данном Договоре;

     - содержание данного Договора и соответствующее исполнение его условий не станет причиной нарушения любого положения, содержащегося в любом соглашении или документе, в котором Покупатель, является участвующей стороной, или по которым он имеет обязательства, или любого законодательного акта, нормативных правовых актов, правил, решения суда, имеющих отношения к нему.

1. ПРЕДМЕТ  ДОГОВОРА
1. Поставщик обязуется поставить кровельные  комплектующие и прочую продукцию (далее по тексту Договора – «Товар»), в соответствии с условиями настоящего Договора, Спецификации, являющейся  Приложением к настоящему Договору, а Покупатель обязуется оплатить и принять поставляемый Товар. 

2. Описание Товара, условия его поставки (наименование, ассортимент, количество, стоимость, срок поставки, условия поставки  и пр.) согласовывается и утверждается Сторонами путем подписания соответствующей Спецификации (Приложения к настоящему Договору), являющейся с даты ее подписания неотъемлемой частью настоящего Договора. При необходимости, по согласованию Сторон в Спецификацию могут быть включены дополнительные пункты (графы). При этом такие изменения и/или дополнения не должны изменять сущности обязательств, принятых Сторонами и изложенных в тексте самого Договора. В противном случае такие изменения и/или дополнения должны быть оформлены Сторонами в виде дополнительного соглашения к Договору. 
2. ПРАВА  И  ОБЯЗАННОСТИ  СТОРОН

2.1.   Права и обязанности Поставщика:
2.1.1. Поставить Товар свободным от прав третьих лиц в сроки и на условиях, предусмотренных настоящим Договором.

2.1.2. Обеспечить соответствующую упаковку Товара, позволяющую исключить его повреждение при транспортировке до Объекта Покупателя.

 2.1.3. Уведомлять Покупателя обо всех обстоятельствах, которые могут повлиять на исполнение настоящего Договора, а также предоставлять Покупателю по его требованию информацию, связанную с надлежащим исполнением Поставщиком взятых на себя обязательств по настоящему Договору.

2.1.4. При изменении юридического/фактического адреса, почтовых и банковских реквизитов или другой информации, способной повлиять на исполнение обязательств по настоящему Договору, сообщать Покупателю о таких изменениях в течение 3 (трех) рабочих дней. В случае не извещения и/или несвоевременного извещения, ответственность за возможные негативные последствия несет Поставщик.

2.1.5. До подписания  настоящего Договора предоставить Покупателю заверенную печатью и подписью Поставщика  доверенность на лицо, уполномоченное на заключение настоящего Договора; 

2.1.6. не разглашать третьим лицам конфиденциальную информацию, касающуюся заключения и исполнения настоящего Договора; 

2.1.7. Поставщик вправе в одностороннем внесудебном  порядке изменить стоимость Товара, предусмотренного Спецификацией или в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения Договора, уведомив об этом Покупателя. При этом надлежащим признается уведомление, направленное посредством почты, телеграфа, электронной почты и др.

2.2. Права и обязанности Покупателя:

2.2.1. Покупатель обязуется оплатить стоимость Товара в размере и порядке согласно условиям настоящего Договора.

2.2.2. Покупатель вправе получить Товар в количестве и соответствующего качества согласно условиям настоящего Договора.

2.2.3. соблюдать Правила хранения Товара;

2.2.4. в момент заключения настоящего Договора предоставить Поставщику заверенную печатью и подписью Покупателя копии Устава в действующей редакции, протокола собрания участников об избрании руководителя, либо решения единственного участника о назначении руководителя, а также приказа о вступлении руководителя в должность и доверенности на лицо, уполномоченное на заключение настоящего Договора;
2.2.5. не разглашать третьим лицам конфиденциальную информацию, касающуюся заключения и исполнения настоящего Договора; 

2.2.6. не передавать третьим лицам свои права и/или переводить обязанности, вытекающие из настоящего Договора, без письменного согласия Поставщика. 

2.2.7. При доставке Товара Поставщиком, Покупатель обязан разгрузить одну единицу автотранспортного средства поданного под разгрузку в течение 2(двух) часов с момента предоставления транспортного средства для разгрузки. Время разгрузки Товара исчисляется с момента времени, указанного в акте о прибытии транспортного средства на территорию Объекта Покупателя, составленного представителями Сторон. В случае если при вскрытии автотранспортного средства, выявлено, что груз поврежден, разгрузка автотранспортного средства приостанавливается и осуществляется процедура фиксации повреждений поставляемого Товара и составления дефектного акта с участием представителя Палаты предпринимателей г. _______________  или иной независимой компании, имеющей разрешение (лицензию) на данные виды работ.
3. СРОК И УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ ТОВАРА
3.1. Датой поставки Товара считается дата фактической передачи Поставщиком и принятия Покупателем Товара, что подтверждается подписанным Сторонами Актом приема – передачи Товара (накладной).
3.2.  Поставщик  обязуется предоставить Покупателю сертификаты соответствия и другие сертификаты (в случае если данная продукция подлежит обязательной сертификации) и документы, предусмотренные законодательством Республики Казахстан, на Товар поставляемый по Договору;
3.3. Поставщик обязан передать Покупателю вместе с Товаром следующие документы:
а)  накладная;
б)  счёт-фактура на отгруженную партию Товара с указанием ставки НДС.
3.4. Срок поставки Товара по настоящему Договору определяется согласно прилагаемых к нему спецификаций.



УСЛОВИЯ ПРИЁМКИ-СДАЧИ ТОВАРА
4.1. Передача Товара осуществляется при предъявлении оригинала доверенности Покупателя, на доверенное лицо.
4.2. Приемка-сдача Товара осуществляется Сторонами на Объекте Покупателя, с оформлением Акта приема-передачи Товара (и/или накладной), в котором указывается номенклатура, количество, ассортимент, единицы измерения, цена за единицу Товара и общая стоимость принимаемого Покупателем Товара.

4.3. Приёмка Товара по количеству производится согласно номенклатуре по накладной; по качеству – в соответствии со стандартами, техническими условиями, устанавливающими требования к качеству поставляемого Товара.
4.4. В случае обнаружения в ходе приемки Товара расхождений в ассортименте, количестве Товара, видимых повреждений Товара или его упаковки Покупатель вправе отказаться от приемки данного Товара и такой отказ не будет считаться необоснованным отказом или нарушением условий Договора. В этом случае, Стороны составляют акт (дефектный акт), в котором отражают выявленные несоответствия Товара условиям настоящего Договора. 

4.5. При наличии спора между Сторонами касательно обнаруженных повреждений и/или в случае отказа какой – либо Стороны от подписания дефектного акта другая Сторона вызывает представителя Палаты предпринимателей г. _________________ (или представителя иной независимой экспертизы, обладающей лицензией/разрешением на оказание такого вида услуг) для составления соответствующего акта экспертизы. При этом надлежащим бесспорным доказательством наличия либо отсутствия обнаруженных повреждений, а также причин их возникновения является Акт палаты предпринимателей г. ___________________(или иной независимой экспертизы). Стоимость услуг по проведению экспертизы оплачивает виновная Сторона.

5.ГАРАНТИИ


5.1. Поставщик  гарантирует за свой счет и риск:

· надлежащее качество Товара и соответствие стандартам и данным, указанным в паспортах завода-изготовителя в течение 12 (двенадцать) месяцев (далее «Гарантийный период») со дня приемки товара Покупателем или Грузоперевозчиком;
· своевременное устранение недостатков и дефектов, выявленных при приемке Товара и в течение всего Гарантийного периода

5.2 Если в момент приемки-передачи Товара обнаружатся дефекты и недостатки, Стороны составляют       рекламационный Акт, в котором определяют наличие дефектов, причины возникновения и срок,  необходимый для устранения дефектов. 


           5.3. При возникновении между Поставщиком и Покупателем спора по поводу дефектов и недостатков Товара, по требованию любой из Сторон должна быть назначена экспертиза. Расходы по проведению экспертизы несет Сторона-инициатор, с последующим возмещением виновной Стороной расходов по проведению экспертизы.

   



6. СУММА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

6.1. Общая сумма договора определяется суммой поставок отдельных партий Товара за весь период действия договора.  При этом стоимость Товара указывается с учетом налога на добавленную стоимость (НДС).

При оплате Товара по безналичному расчету Покупатель обязан указать в платежном поручении:


6.1.1.номер и дату договора, в соответствии с которым производится данный платеж;


6.1.2.наименование (вид) оплачиваемого Товара;

6.1.3.номера и даты Спецификаций, в соответствии с которыми производится платеж.
6.2. Стоимость Товара, утвержденная Сторонами в Спецификации, является фиксированной и изменению не подлежит, за исключением случаев изменения курса тенге к рублю более чем на 3%. При изменении курса, не оплаченная сумма за товар, поставляемый из стран участников ЕАЭС, будет пересчитана на основании нового курса. В таком случае, Поставщик вправе в одностороннем порядке увеличить стоимость Товара, а также произвести корректировку ранее выставленных счетов на оплату в сторону увеличения.
6.3.Ежемесячно, ежеквартально и по итогам календарного года Поставщик составляет Акт сверки расчетов по поставкам Товара и оплатам и предоставляет его Покупателю не позднее 10 числа месяца следующего за отчетным периодом. Акт составляется в двух экземплярах и подписывается обеими Сторонами.
6.4. Общая стоимость Товара, указанная пункте 6.1 Договора, включает в себя: стоимость непосредственно самого Товара, его маркировки и упаковки, погрузки Товара, доставки его на Объект Покупателя, налоги и иные обязательные платежи в бюджет, в том числе НДС, а также иные затраты, необходимые для полного и надлежащего выполнения Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору.

6.5. Оплата производится в национальной валюте Республики Казахстан - тенге - путем безналичного перевода денежных средств с банковского счета Покупателя на банковский счет Поставщика, указанный в настоящем Договоре.
7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ  СТОРОН
7.1. За несвоевременную оплату стоимости Товара Поставщик вправе взыскать с Покупателя неустойку в размере 0,1% от неоплаченной в срок суммы за каждый день просрочки.
7.2. Поставщик несет ответственность за соответствие Товара ассортименту, количеству, качеству и комплектации, указанным в настоящем Договоре и/или технической документации на Товар.
7.3. Взыскание штрафных санкций, предусмотренных статьей 7 настоящего Договора, является правом, а не обязанностью Стороны, права которой нарушены. 
8. ФОРС-МАЖОР
8.1.Стороны не несут ответственность за неисполнение обязательств по настоящему Договору, если невозможность выполнения ими условий настоящего Договора наступила в силу обязательств непреодолимой силы, в частности, таких как: стихийные бедствия, землетрясения, ураганы, пожары, технологические катастрофы, военные действия, эпидемии, забастовки, принятия актов государственных органов, девальвации национальной валюты, изменения экономической ситуации в регионе или стране, при условии их непосредственного влияния на возможность выполнения условий настоящего Договора.

При этом срок исполнения обязательств по настоящему Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства.

В случае возникновения подобных обстоятельств Сторона, подвергшаяся воздействию таких обстоятельств, обязана в течение 5 (пяти) календарных дней письменно уведомить об этом другую Сторону.
8.2. Если обстоятельства непреодолимой силы длятся более 2 (двух) календарных месяцев, Сторона, ссылающаяся на наступление таких обстоятельств, вправе досрочно расторгнуть Договор, уведомив другую Сторону о досрочном расторжении Договора.


При досрочном расторжения Договора в связи с наступлением обстоятельств непреодолимой силы Стороны обязаны составить Акт сверки взаиморасчетов. 

9. РАСТОРЖЕНИЕ  ДОГОВОРА
9.1. Настоящий Договор может быть расторгнут без обращения в суд по соглашению Сторон в случаях, предусмотренных законодательством Республики Казахстан, или по инициативе одной из Сторон в одностороннем порядке.

9.2. Покупатель вправе в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Договор в случае нарушения срока поставки Товара на 30 (тридцать) календарных дней и более сверх срока, установленного Договором.
9.3. Поставщик вправе в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Договор в случае нарушения Покупателем срока оплаты за Товар, более чем на 10 (десять) календарных дней и более сверх срока, предусмотренного в Договоре.

9.4. В случае досрочного расторжения настоящего Договора Сторона, инициирующая его расторжение, направляет другой Стороне уведомление о расторжении Договора за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора.

9.5. В случае досрочного расторжения Договора по вине Поставщика Покупатель оплачивает Поставщику стоимость фактически поставленного Товара на дату расторжения настоящего Договора.

 9.6. В случае досрочного расторжения настоящего Договора по вине Покупателя, Покупатель оплачивает Поставщику стоимость фактически поставленного Товара на дату расторжения настоящего Договора и сумму штрафных санкций, предусмотренных статьей 7 настоящего Договора, в течение 10 (десяти)календарных дней с даты расторжения настоящего Договора. 

9.7. При не достижении соглашения, споры и разногласия подлежат разрешению в суде по месту нахождения Поставщика.
10. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА
10.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными на это представителями Сторон и действует до  _________________________ года, в части финансовых обязательств до полного их исполнения.
10.2. При необходимости Договор может быть пролонгирован путем подписания Дополнительного соглашения к настоящему Договору.

11. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
11.1. После подписания настоящего Договора все предыдущие переговоры и переписка по нему считаются недействительными.

11.2. Стороны будут прилагать максимум усилий для разрешения любых споров и разногласий, которые могут возникнуть из настоящего Договора или в связи с ним, дружественным способом путем переговоров во внесудебном порядке. При невозможности такого урегулирования споров и разногласий, они будут переданы суд в соответствии с п.9.7. Договора.

11.3. Претензии, направляемые Сторонами друг другу в связи с исполнением настоящего Договора, подлежат рассмотрению в течение 10 (десяти) календарных дней с даты их получения.

11.4. Передача документов по заключению Договора, его изменению, согласованию цен, номенклатуры и количества Товара и других документов может осуществляться с применением факсимильной и электронной связи.

11.5. Все изменения и дополнения к настоящему Договору будут считаться действительными только в том случае, если они совершены в письменной форме, подписаны уполномоченными представителями Сторон и их подписи заверены печатями Сторон.

11.6. Настоящий Договор составлен на русском языке  и подписан в 2 (двух) подлинных экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.

11.7. Все приложения к настоящему Договору являются его неотъемлемой частью. 

12. РЕКВИЗИТЫ и ПОДПИСИ СТОРОН

	ПОСТАВЩИК

Директор   

________________ Шматков А.А.
М п.
	Директор_________________
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